























coins, finscriptions unearthed at the site
indicate that Devnimdri near Shamlaji was
a great centre of Buddhist religion and
‘art from the 2nd to the 4th century A.D.
The recent excavation at Dwarka under
the supervision of Dr. S.R. Rao has thrown
welcome light on the antiquity of this
famous religious centre of India. The excava-
tor feels that the first occupation at
‘Dwarkd may go back to an earlier epoch
than c¢. 1000 B. C.
Students of Indian history are only too
well aquainted with our nation’s immense
epigraphical wealth, which isthe cheif original
source for the study of various facets of histo-
ry and culture. So far more than one lakh of
epigraphs have been discovered in various
~ parts of the country. Every year new material
is added to this vast number of records. For
ancient and medival history of India and her
relations with the neighbouring countries
in the past this source material has been
found indispensible.

‘The importance of epigraphs was reco-
gnised by Indian Government more than
a century ago and necessary measures were
taken from time to time to collect, preserve
and publish various types of inscriptions.

From the second quarter of the last cen-'

tury several foreign and Indian scholars
began to take more and more interest in
this field. The publication of Indian Anii-
quary, Epigraphia Indiea and later of
Epigraphia Indo-Moslemica and the Corpus
volumes proved very useful in this direction,

The Archaeological Department of
Bhavoagar in Saurlshfra, as early as the
year 1883, published the Corpus volume of
inscriptions in Samskrit and Prakrit, The
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next year another such volume entitled
Corpus Inscriptionum Bhavnagari was publi-

shed by the same Department. It included

~select inscriptions of Arabic and Persian.

The latter was indeed the first notable
volume on Indo-Muslim epigraphy. In
1886 B. L. Rice started the publication
of Epigraphia Carnatica, several volumes
of which were gradually published. Rece-
ntly B.R. Gopal and his colleagues have
revised this series of publication. So far they
have published seven sumptuous volumes
of the inscriptions of Karnataka under the
auspices of th: University of Mysore.

The Archaeological Survey of India,
looking to the vast epigraphical material of
the country, established a separate branch
for epigraphy. Its office at Ootacamund
was later shifted to Mysore. The Epigraphy
Branch of the Survey has been taking all
possible steps to cope with the gigantic
work of Indian Epigraphy. Inspite of
several handicaps, including those of ade-
quate staff and printing facilities, this
major branch of the survey has appreciable
achiev:mems to its credit.

My predecessor, Dr Z.A. Desai, in
his Presidential acdress, . delivered at
Bangalore last year, drew our attention to
some genuine problems which the Epigraphy
Branch has been facing from the very
beginning. These problems have to be
tackled in right earnest in order to do
justice with the developing disciplines of
epigraphy and palaeography. The Univer-
sities, research institutes and the state depart-
ments of archaeclogy in the country have
to share the burden more actively and
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epigraphical discoveries. The
tion of these discoveries in our text
books takes an abnormally long time.
Even if the texts of the new inscriptions
are made available, it is very difficult to
get their correct tramslations and inter-
pretations. : |

The Epigraphical Society of India
has been established with the sole aim
of diffusion of the knowledge enshrined.
in the discipline of Epigraphy. With
its limited resources. it has been able
to do some work in the field by publishing
its journal regularly and also by holding
its sessions in different
country. In a way it has been assisting
the Epigraphy Branch of the Survey, the
State  Departments of - Archaeology,
Universities and Indological Institutes in
thc country and outside.-

The Eplgraphlcal Society of India is
grateful to  the Indian Council of Histo-
rical
Society
Society’s

towards the  printing of the

journal. The

the inscriptions of different regions. So
far a few volumes have been completed
by Prof. Mahalingam, _
and other scholars. It is hoped that
they will be published soon. 1 have to
offer a suggestion here:? “The ICHR' bas
projects  in
history - and'culture.” There are obvious:
difficulties’ in carrying = out ‘some ‘of the>
major projects, that of Epigraphy- being:
ona of them. Now that Epigraphical:
Society - of India has -established its:

‘incorpora- -

parts of the -

Research for financial help to the 4

ICHR has a
scheme for publishing several volumes on

Dr. A. M. Shastri

haad pertaining to Indian-
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stable academic position, it will be worth-
while if the scheme in regard to the
volumes on inscriptions is entrusted to
the Society by the ICHR. This may not
only - expedite, the work but .also
is likely to- ensure the -requisite standard: .
of ‘the Series.

In December, 1979 the Amcrlcan Ins—-
titute  of © Indian Studies: organised
Varanasi an InternationalkSeminar ,on-.‘Epi-A,
graphy as a source of Indian art-history.
Several eminent scholars from this country -
and abroad participated in the seminar.
The papers presented in the Seminar touched
almost all the facets of Indian art-hi,story,j

- and the discussions thereon were very

fruitful. Py

More such - seminars on epigraphy as .
a sowrce -of political and cultural history
and on the relation of epigraphy with lan-
guage, literature, philosophy and other\
allied subjects should be organised.
The Epigraphical Socnety during its" each
annual session should se]cct a’ partlculat’%
theme for “holding a = full ‘seminar.  The:
proceedings of the seminar ‘can be published:
in the Journal' of the Society till “a sepa=:
ratc arrangement for - the ' same “is~ made:

 The printing work of the Archacologr-""'--'
cal Survey of “lndia, mcludmg that of its’
Epjgraphy Branch, is badly beld up due 0
acute problem of the press. Itis essential’
that ‘the Survéy must™ have its own' press-
as early as possible. The problem should be*
tackled atthe highest level as;-an academic
necessity  of the entire country, = .o

It is now high time for all the States: of :
the! country to. pay praper. atfiention: to:
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and rectangular panels with floral, vegetal
and geometric designs and human and
animal figures (serpent forms playing an
important part) is unknown to ‘classical
conception’. This pattern making as we
see in these fountain stones, seems to
reflect a very ancient art practice and
Kramrisch is right in assuming that ‘the
earliest and the simplest of these stones could
be the ancestors of the roundels of Bharhut’,
although what we have cannot be dated
earlier than the 10th eentury A.D.”*

HISTORICAL IMPORTANCE

The fountain stone inscriptions are
particularly important from the historical
point of view. Most of these contain
mention of the local chiefs and are dated
in the regnal years of the overlords to
whom the former owed allegiance. Besides
the regnal years the inscriptions contain
dates in the Sastra era, the local designa-
tion of the Saptarshi era commonly used
in Kashmir and the hills. The particu-
lars of the date are given in full with
the year, month, lunar tithi, the day and
the constellation being given in detail.’
Sometimes the epigaphs contain dates in
two distinct eras. Thus the Sai Fountain
stone inscription is dated both in the
Sastra samvat and the Kali Yuga sarmvat,
This is a unique feature and the only
other instance of the type in the hills is
furnished by the Khonamuh (Kashmir)
stone inscription of Jayanolabadenasaha
(Zain-ul-abidin) which is likewise dated both
in the Laukika or the Sapartarshi Samvat
and the Kali Samvat. It may be pointed
out here that the dates in these inscri-
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ptions are not always recorded correctly
but they none the less help to a certain
degree to build up the chronology of
the ancient rulers of Chamba on more or
less sound basis. Thus the fountain stone
inscription discovered from Dadvar® in
the Churah subdivision which is dated in
the 17th regnal year of king Trailokya-
deva and in (Sastra) Samvat 17, Jyestha
va. ti. 12, Brihaspativdara, Revati nakshatra
has, with the aid of supplementary infor-
mation furnished by the Vamséavali and
the Rajatarangini and the palaeographic
evidence, has helped us to know with
certainty the date of Trailokyadeva of
Billaur viz., Thursday, 30th April, 1041 A.D.
Similarly the Luj Fountain inscription’
which is dated in the first regnal year
of king Jasatha and in Sastra Samvat 81
in the month of Pausha and the Lyh Tikri
inscription'® which is dated in the 9th
year of the reign of Jasatha on the 12th
lunar day of the dark half of the month
of Jyeshtha point to the fact that the year
of accession of Jasatha fell between 4th
May and the end of December in A.D.
10 S

Most of our fountain slabs were set
up by the local chieftains called Rajana-
kas in the records. This would show that
the state was divided into small princi-
palities ruled by Rajanakas who, however,
owed allegiance to the rulers of Chamba
or sometimes to the rulers of the neigh-
bouring hill state of Billaur, in whose
regnal years they dated their records.
The Raijanakas mentioned in our records
are Devaprasada who ruled at Naghai in
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originally tesided. Amardaka, which is the
name of Kala Bhairava, a form of Siva
was probably derived from a locality where
Bhairava was worshipped. A sect of Saiva
ascetics, associated with the same locality
is known from the Haddal (Saurashtra)
plates.  Apparently the same place is
mentioned as Amardaka-tirtha in the Rajor-
gadh inscription. The name of a Saiva
ascetic is given as Amardaka-tlrthanatha in
a record from Ranod. It is not possible
to determine the exact location of Amar-
daka in the present
cient information.™?
_ The above extract is quoted from the

article on the Sénakapat inscription edited
by M.G. Dikshit and D.C. Sircar. In this
passage all the earlier references to
Amardaka have been quoted. But none
of them has helped to identify Amardaka.

At last the authors have expressed their

identify the place, and yet
Dikshit is opposed to the identification
of Amardaka with Aundha Nagnath as

suggested by us. ¥

If the identification of Amardaka is
attempted on the basis of its meaning as
Kala-Bhairva, no difinite place could be
shown, because Kala-Bhairva temples are
found all over the country. If the
findspot of the inscription is taken as the
only criterion to solve the problem, then
also the same difficulty occurs as the
findspots of the inscriptions referred to
above are apread over in Gujarat, Raja-
sthan, Madhya Pradesh and Maharashtra.
Therefore the identification of Amardaka
with Aundha Nagnath is- the only alter-

inability to

state of our insufﬁ-._
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native. The following points would further
confirm this view.

1) The search for Amardaka in
Gujarat, Rajasthan or Madhya Pradesh
(near Gwalior) will not yield any result.
lzecause the Padma-Purana refers  to
Amardaka as a flourishing city in the
Dakshina-de$a.” The findspots of all the
1nscriptions referred to above (except Maha-
rashtra) are beyond the limit of Dakshina-
deéa. The place, therefore, will have to
be located to the south of the Narmada.

2) While locating an inscriptional
place in the absence of its geographical
position, such as boundary villages etc., its
present namesake in the vicinity of the
findspot of the inscription is taken to be
its possible modern representative: No such
place was found in the vicinities of the
inscriptions referred to above while two
jnscriptions mentioning the place-name
Amardakapura were found in the vicinity
of Aundha Nagnath.'

3) Old Marathi works such as the

Riddhipura-mahatmya,}® the  Nanditata-
sthala-mahatmya'®* and the Amardaka-
sthala-mahatmya™  refer to . Aundh as

Amardaka and as the seat of Nageéa one
of the twelve Jyotirlingas of Siva.

4) The inscriptions quoted by Dikshit
indirectly support the  identification of
Amardaka with Aundha. The Ranod
inscription refers to itas a firtha and the
Amardaka-sthala-mahatmya confirms it. The
Senakapat inscriptibn calls the place as
a penance grove. The Riddhipura-maha-
imya mentions it as Amardaka-tapovana.
























13 A NOTE ON PATYUPARIKA

This unique designation of the post
held by Mahdasamanta Vijayasena occurs
in the Gunaighar grant of Vainyagupta
(Gupta era 183) which was brought to
the notice of scholars first by Dinesh
Chandra Bhattacharya along with the text
of the plate and its translation.' The
relevent lines in which the term pagy-
uparika occurs along with other designa-
tions of the posts held by Vijayasena
run as follows:

. datakena mahapratihdara-mahapilu-
pati-paiichadhikaranoparika-patyuparika
purapaloparika  maharaja-Sri-mahdsamanta
Vijayasenen= aitad ... !

Out of these official titles of distinction,
the titles panichadhikaranoparika and patyupa-
rika are considered by Bhattacharya as two
and new.® He, howzver, interpreted the whole
clause as one designation and rendered the
title(s) as ‘President of a Board of five
(District) Court-Judges.”  This interpreta-
tion as also the meaning of patyuparika
(‘Court Judges') suggested by the editor
seem to be incorrect for, if the titles
were meant to be interpreted as one
phrase there was no need for the repeti-
tion of the suffix wparika twice. Secondly,
his interpreting the term adhikarana once
in the sense of a board and again as a
district is also far from satisfactory.

Coming to the interpretation of the
term patyuparika as ‘Court judges’ or the

S. P. Tewari

‘Law court officer’ as suggested by
Bhattacharya, when we consider the prefix
pari, which is really somehow a new
term 1o the whole tittle (because the
suffix wuparika is already well known) we
do 'not agree with the suggestion made
by the scholar. One really wonders how
Bhattacharya, even though well aware of
the fact that the title is somewhat new,
took it to mean ‘President of court-judges’
without explaining the strange word
pati which, to the best of our under-
standing, has hardly any connection with
the court of law.

Later on D.C. Sircar, after including
the same record in his selections, paid
attention to this term and interpreted it
as the ‘chief officer (uparika) of the
accounts department’ taking the meaning
of the word pati as arithmetic.® '

The same interpretation has also been
incorporated in the revised and enlarged
edition of the Sanskrit-English Dictionary
of Apte, with a reference to Bhattacharya’s
paper from the pages of /Indian Historical
Quarterly® rather than to that of Sircar.’
In support of the term pafi being used
in the sense of Arithmetic the Dictionary
has also cited the references from a text
called  Lilavari and the commentary
thereupon which explains that pati is the
name for the modes (krama) like plus,
minus or multiplication etc., through which
the theorums of arithmetic are worked
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However, the idea of counting something
or its sequence etc., can hardly be
ignored. Therefore, it seems more possible
that the term pdtipati was used as a
title of those military officers who were
commanding the battalions and whose
main job, at the time when soldiers were
asked to fall in, was to have their roll-
calls taken. Since, at the time of the
roll-call, all the soldiers (i. e. their group,
samiihapetaka) stand in a desired sequence
(krama) one after another which facilitates
their counting (i. e. pdti or ganand), the
master (pati) or the superintendent in
charge (uparika) would have rightly been
designated as patyuparika. The need for
having information about the exact number
of soldiers present in the army of the
king would have certainly given a high
status to this post. This is also -the
reason why Bana has placed them next
to baladhik rita.

It may be noted that patyuparika is
found along with the other officials such
as Maharaja and Mahasamanta. Here
Vijayasena, besides being addressed as
Maharaja, Mahdasamanta and Patyuparika
is also called Mahapratihara (i.e. chief
of the door-keepers of the king’s chamber,
royal palace or the capital city),"* Maha-
pilupati (the master of elephants), Paiicha-
dhikaranoparika (i. e. head of five admini-
strative officers or departments) and Pura-
paloparika (i. e. chief amongst the gover-
nors of cities), etc. The title patyuparika
is placed before purapaloparika which is

further followed by the titles of Mahardja

and Mahdasamanta. Theugh it is difficult,

Purabhilekba Patrika

as rightly doubted by Sircar,’” to say
whether the different posts were held by
Vijayesena at the same time or one after
another, it may not be very difficult to
say that the titles like that of Maharaja
and Mahasamanta he held, would have
been conferred upon him when he was
at the zenith of his career. In other
words, once after assuming the titles of
such a high order he would have cer-
tainly not been demoted to the rank of
a Mahapratihdra or a Mahapilupati. Further,
if the instances like that of a jyuvaraja
becoming Mahardja and Maharaja in turn
as Mahardjadhiraja, are any indication,
it is also possible that all these different
posts were held by Vijayasena in succe-
ssion, a possibility which cannot easily be
ignored. In that case Vijayasena would
have begun his career from the humble
post of Mahapratihara; then obtained the
titles of Mahapilupati —and Panchadhi-
karanoparika and, after enjoying these
posts successfully he would have been
promoted the post of a pdtyuparika
which, in that case, should certainly be
higher than his previous posts.

Now, after considering the martial
nature of such jobs as mahapratihara and
mahapilupati as well as the high administ-
rative status of an uparika who was in-charge
of more then one adhikarana, it seems
somehow difficult to consider that he was
entrusted with the post of a petty chief
of the accounts department and that too
with a strange title of patyuparika which.
clearly is different from the already existing
and better known titles like that of






14 SARKHEJ INSCRIPTION OF
MUZAFFAR SHAH I

I propose to invite  the' attention of
scholars and historians through this paper
to a short but extremely important new
Nagari inscription from the premises of
the Dargah of the great 14th-15th century
saint Hadrat Shaikh Ahmad Khattu, situa-
ted at village Sarkhej which has now be-
come almost part of the great city of
Ahmadabad (Gujarat). The epigraph has
remained unnoticed so far, though how
it so far escaped the serious mnotice of
the visitors to and scholars of the city
as well as the officials of the State and
Central Archaeological Departments, des-
pite the fact that it occurs on an impor-
tant building from this architecturally
well-known and well-frequented group of
monuments, is really surprising. It is not
unlikely that the epigraph might have
been known to local persons or to those
connected atleast with these monuments.
Even if it were so, apparently it was
perhaps not deemed worthy of any serious
attention or, -being rather somewhat inacce-
ssible, owing to its somewhat unusua]
prove ance, it was not very easy to obtain
its rubbing. In any case, it was never
described till it was listed in the AREp,
for 1963-64 as No. B 10l. Even then,
surprisingly, its contents, which are, despite
their brevity, quite important in their own
way, as we shall presently see, have remai-
ned unknowa to the fraternity of historians
and scholars and not received the conside-

Z. A. Desai

ration they otherwise deserve.

The above group of monuments centres
round the splendid tomb of the Saint,
which is the largest of itskind in Gujarat
and perhaps India. The tomb to which
a fine large stone mosque is attached, 1is
believed to have been begun in 1445 A.D.
by Sultan Muhammad Shah II (1442-1451
A.D.) and completed in the reign of his
son and successor Qutbud-Din Ahmad
Shah II (1451-58 A.p.). The mosque is
also belived to have been built about the
same time as the tomb, though its erec-
tion is traditionally ascribed to thesaint him-
self. It is also generally believed and, it may
be stressed, also accepted by scholars, histo-
rians and writers on the history of Gujarat
like Manikshah Shapurshah Commissariat,
Ratnamanirao Bhimrao Jote and others that,
at a latter date, Sarkhej having become
a favourite resort of the great Sultan
Mahmud Shah I, popularly known as
Mahmud Shah Begada (1458-1511 A.D.),
the latter excavated the great tank, and
erected on its sides a magnificent palace
and a mausoleum for himself, ‘completing
the noble group of monuments which have
given to this spot so prominenta place
for so many centuries in the history of
Gujarat’ and which still attracts thousands
of visitors all round the year. On the
other hand, according to Ali Muhammad
Khan (Mirat-i-Ahmadi, Baroda, 1930, p.34:
ibid., Eng. tr. Syed Nawab Ali and Charles
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caused to bs built at the foot of the
tomb of the saint," it would appear that
the complex comprising the mosque, the
Saint’s tomb and the Royal Mausoleum
was’ already there before the inscription
under notice was engraved. It may be
noted that the Mirat-i-Sikandcri makes no
mention, direct or indirect, of the econs-
truction of the tank as such. It is only
in the 18th century work Mirat-i-Ahmadi
that we find reference to the starting
of the excavation of the tank along with
the mosque and the tomb of the Saint
by Muhammad Shédh II and their comple-
tion by his son and successor Qutbud-
Din Ahmad Shah I. Our inscription
clearly ascribes the construction of the
tank to Muzaffar Shah II and there is
no apparent reason to challenge or dis-
believe its evidence. But judging from
the high plinth and style of the group
of buildings on its bank, one is inclined
to feel that there must have existed a
tank or a tank-like depression there
earlier, which was properly excavated and
lined with stone masonry all along in
the reign of Muzaffar Shah. It is also
possible that the work was initiated in
the time of or ordered by Mahmud
Begada but it would have been carried
to completion by his son and successor.
However, the epigraph under notice is
quite silent oa this point. Moreover, the
possibility of some buildings in the com-
plex or portions thereof having been also
constructed at the later date—in the time
of Muzaffar Shah——cannot be ruled out.

In any case, it will be agreed that
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the inscription is. undoubtedly important
in' furnishing authentic evidence about the
date of the tanki Tt may perhaps be
worthwhile to recall here the fact that
the generally accepted belief that the
Jami Mosque of Champaner was built by
Mahmud Begada is also now proved to
be incorrect by its inscription which
assigns its erection to Muzaffar Shah.’

The epigraph also gives the name of
the tank. It was intended to be called
Ahmadsar, a name absolutely unknown
almost till this day. It may again be noted
that from whatever few inscriptions have
been found in Gujarat-Rajasthdn in which
the names of tanks are given, it appears
that they were named after the Prophet of
Islam whose name was Ahmad-i-Mustafa,
i.e., Ahmad, the Chosen One.* For example,
a record from Naraina in Jaipur District
of Rajasthan, recording the excavation of a
tank by Mujahid Khan of the Nagaur
line of rulers——collaterals of the Sultans
of Gujarat——in A.H. 848 (1444 A.D.)
calls it Mustafasar.® Likewise, the tank
to. the immediate; west of the tomb of
the famous  saint Shah Alam in
Ahmadabad itself excavated a few years
later than the Sarkhej tank in A.H. 938
(1531-32 A.D.) was also intended to be
called Mustafasar according to the epigraph
from the saint’s tomb.® In the present
case, the name Ahmadsar seems to have
been suggested for the tank on the addi-
tional consideration that the saint whose
tomb was situated on its bank bringing
eternal fame to the place also bore the
name Ahmad.
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and set up Raimal oa the throne.* There-
upon Bharamalla sought the help of
Muzaffar Shah, the Sultan of Gujarat,
who sent an army under MNizdm-ul-mulk,
which expelled Raimal from the throne
of Idar and restored it to Bharamalla.
Soon after;, Mahardana Samga attacked Idar
and reinstated Raimal in 1520°. Thus,
we find that right from the beginning of
his career Bharamalla had to struggle
hard to retain the throne of Idar for
himself ~He occupied it twice and on both
the occasions he was expelled by Maharana
Samga. All the history books dealing with the
medieval history of Gujarat give the above
_information. But none of them seems to
mention anything about the efforts made by
Bharamalla to regain the throne of Idar
after he was dethroned for the second

time in 1520 A. D. But the present records

clearly prove that in 1543 a.D. Bbhara-
malla was ruling over Idar state. Both
the records style. him as Maharajddhirdja,
thereby leaving no doubt about his being
the king. What is more important is
that the record A expressly states that the
king conquered the fort of Idar (Adhila-
durgam jagadekaratnam Sri- Bharamallo jayati
kshitisah). Here the fort is referred to as
Adhila-durga which is a transformed form
of 11a - durga i.¢, the fort of Idar. The

INSCRIPTION
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name lla-durga as connoting the fortof Idar
occurs in the Ekalinga- mahdtmya® and in the
illscription of the time of Maharavala
Asakarana, dated in 1561 A. D.” We are also
informed that ““it was an old practice among
the writers of Sanskrit in Rajputdna to sub-
stitute' la for ra and da. Accordingly, the
the word /la is written for Ida and lla-
-durga fer tte fort of Ida or Idar.””

Thus the present inscriptions throw
new light on the political history of Idar
state. Bharamalla succecded in re-occu-
pying the throne after conquering the fort
of Idar. The circumstances which favoured
him to regain the throne which he had
lost twice, who were his supporters in this
achievement and the actual date of this
conquest are, however, not known at pre-
sent. ‘But by 1543 A.D., which is the
date of the inscriptions under discussion
and of the one referred to above, he was
the prosperous king of Idar. The huge
size and the impressive architecture of the
kunda at Sabli and the vav (step-well) at
Sabalwad, which were constructed by the
two sisters of his queen and which are
being used evem to this day for irrigation
and other purposes, bear testimony to his
prosperity at the time of the present
records.

A o G TEXT?

1 Siddham' (I*) éri-Mahdganapataye namah ! $ri-Krishno jayati I gri-Narasimho jayati !

evagti §rir=jay0 mamga-
2 lam=abhyuda[ya*[§=cha I Samvat
Siira-ritau | maha-mamgalya-

1599

varshe ! Uttarayana gate S$ri-Surye !
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But a close scrutiny of the available
evidence shows that neither of these
assumptions is convincing. After examin-
ing the evidence of the Vishnukundin
records we have convincingly shown
clsewhere that the reign of Madhavavar-
man came to an end not later than
518-519 A.p.® And the Vishpuknndin
occupation of Vidarbha appears to have
terminated shortly after this date.
is absolutely no evidence to Vouch for
Mirashi's date, 528 A.D., for: the cessation
of Madhavavarman’s  reign. Likewise,
Mirashi has not adduced any dependable
evidence in. support of his! opinion’ that
the early Kalachuris annexed Vidarbha in
€..540 A:D.  From the wuse of the expre-
ssion Kutachchurinam instead of the usual
Traikatakanam at the beginning of the
Matvan  plates of the Traikutaka king
Vikramasena, dated (Kalachuri) 284 or 533
A.DS, Mirashi concludes that .about this
date there occurred a political revolution
in western Maharashtra including north
Konkana which was occupied by the
Kalachuri king, probably Krishnaraja,
arter defeating Vikramasena.® He surmises
that after conquering western Maharashtra
Krishnaraja extended his power to Vidarbha

which had no powerful ruler after
Madhavavarman’s death in ¢. 528 A.D.
This episode is placed approvimately in

540 A.p. As evidences of the Kalachuri
occupation of Vidarbha are cited ithe
finds of Krishnaradja’s coins and the use
of . Kalachuri-Chedi era in that area.
This historical reconstruction is based on
certain surmises and assumptions which

There
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cannot stand scrutiny.
necessary to.assume that what happened
in one part of the present state of
Maherashtra must have happened in other
parts also. Secondly, the death of Madha-
vavarman took place not latter than S 8-
19 a.p., and not in 528 A.D. Thirdly,
the assumption that there was no powerful:
ruler in Vidarbha after Madhavavarman’s
demise takes for granted what has to be
proved on evidence. Is this assumption
not motivated simply by the eagerness to

Firstly, it is not

eliminate the  possibility of the Munda-
putra rule in the post-Vakataka period
rather than being forced by evidence?

When the discovery of innumerable Ksha-
trapa coins in Maharashtra and Andhra
Pradesh is not admitted as a proof of
the Kshatrapa occupation of these areas,"
how can the find of a hoard of Krishna-
raja’s silver coins at Dhamori in. the
Amravati District. ‘and a couple of his.
coins at Pattan in the Betul District"™ be '
taken to prove his occupation of Vidarbha?
The use of the Kalachuri-Chedi: era is

_ also not conclusive and that, toc, apper-

later date, viz., 573 A.D.
And even if, for the sake of argument,
finds of these coins are taken as an
evidence of the occupaticn of Vidarbha
by the Kalachuris, they need not nece-
ssarily be taken as refetring to the earlier "
years of Krishpardja’s reign for it is
known that the Krishnardja-rupakas were
current for well over one and a half
centuries after the issuer’s reign. It is,
thus, apparent that we have a period of
an almost total political blank covering

tains a' much
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nearly half a century between the close
of Madhavavarman’s rule and the only
known date of Svamirdja which would
suffice to accommodate the Munda-putra
rule.

Similarly, it is argued by Mirashi that
there is no real gap between Svamiraja
and the Chalukya occupation of Vidarbha.
It it pointed ont that the early Kalachuris
maintained their hold over Maharashtra
Up to c. 620 A.D. Attention is further
invited to the Akola and Multai plates of
Rashtraktita Nannardja Yuddhasura, dated
Saka 615 (693 A.p.) -and 631 (709 A.D.),'
which mention three generations precedihg
him Nannardja's recorded dates being
693 and 705 A D., it is reasonably assumed
that he probaly ruled from c¢. 693 to
¢ 715 AD. and that allowing two decades
for each generation his great-grandfather
Durgaraja may be placed in ¢. 630-650 A.D.
Though Nannaraja makes no reference to
his overlord, Mirashi * conjectures on the
ground of the employment of the Saka
era by him that ‘his great-grandfather
Durgardja was placed in charge of the
Vidarbha ' region by ' Pulakesin II after
defeating the Kalachuri king Buddharaja
which event probably took place in ¢
620 A.D. A close look at these conjectures,
however, revels that this reconstruction,
like the previous one, is far from
convincing. Firstly, while 1nwestern
Maharashtra  the Kalachuris might
have maintained their precarious position
till about 620 A.D., it does not automati-
cally lead to the: conclusion that the
Vidarbha region also continued to be under

Tt

them or their feudatories. While there is
a lot of inscriptional evidence to prove
the Kalachuri presence in western Maha-
rashtra till about that date such an evidence
is altogether lacking in case of Vidarbha.
Secondly, the use of a common era by
itself as the basis for determining political
relationship between ruling families is, to
say the least, problematic. Thirdly, even
if it is assumed on the basis of the common
use of the Saka era by the Badami
Chalukyas and the Rashtrakiitas of Vidar-
bha that the latter owed allegiance to the
former, how can the employment of this
era by Nannaraja Yuddhasura be taken
to prove that his great-grandfather Durgaraja
was a subordinate of the Chalukyas?! As
at present, there is absolutely no evidence

to prove the Chalukya occupation of
Vidarbha before 634 A.Dp., the date of
the Aihole prasasti. And even if we

assume that Svamirdja continned to
rule for a few years more after his only
known date, we get nearly half a century
between the close of Svamiraja’s rule and
the Chalukya occupation of Vidarbha which
is sufficient enough for the rule of the
two generations aud part of the third

gencration of the Munda-putras.

Il will follow from the above that
there is a long period of approximately
one full century following the cessaticn
of the Vishnukundin rule and preceding the
establishment of the Chalukya power in
Vidarbha with the interruption of only a
few years of the rule of Svamiraja in the
third quarter of the 6th century, which
still forms dark a age in the history of the
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region. It is precisely during
this period that the Munda-putras flourished,

Mirashi next refers to the use of the
regnal years in the Munda-putra grants
which, according to him, cannot be explained
if these chiefs flourished in the post-vaka-
taka period and is actually indicative of an
early, pre-vakataka, date for them. It is
argued that ‘regnal years are noticed in inscrip-
tions when the different eras were not in
vogue’. It is accordingly urged that if the
Munda chiefs flourished after Svamiraja, like
the latter they would have dated their records
in the Abhira (i.e., Kalachuri-Chédi) era,
and if they were placed in charge of
Vidarbha by Pul.keéin II, they must have
employed the Saka era as the early
Chalukyas did. And since they did neither
of these and dated their records in regnal
years, they flourished in an earlier period.
Then again, as they cannot be placed
during the Vakataka age, they must be
assigned to the pre-Vakataka period.

We find it difficult to accept this
line of argument. We know that the
Vakatakas and the Vishnukundins who
followed them employed regnal years for
dating their records. So, if the Munda-
putras flourished after them, there was
nothing unusual in the use by them of
the years of their reigns for dating their
inscriptions, for it was merely a conti-
nuation of the age-old practice. And even
if they are to be assigned to the post-
Svamiraja period, we should not necessa-
rily expect them to date their records in
the Kalachuri-Chedi era. The Nagardhan
plates of Svamirdja afford the solitary
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instance of the use of this era in the
Vidarbha region and do not in any way
indicate that it had become popular in
this area. Secondly, we have pumerous
instances of the continuation of the use
of reignal years for dating records even
after an era ecame to be known in a
given area. To give only a couple of
examples, the Hisse-Borala iuscription of
Vakataka Devaséna is dated the Saka
era." But the records of the Vakatakas
of the subsequent period continued to be
dated in regnal years. Similarly, the
Arang plates of Bhimasena II'¢ are dated
in- the Gupta era, but the ruling chiefs
of South Kosala who flourished after
Bhimasena II continued to use their
regnal years, evidently because such a
practice had become well established in
that region.'"" The use of the Kalachuri-
Chedi era in the WNagardhan plates is
only an isolated phenomenon in Vidarbha
and it is not impossible that Svamiraja
who wused it originally hailed from an
area Wwhere it was in popular use. And
lastly, as admitted by Mirashi himself,
the performance of the Aévamedha sacri-
fice is indicative of the sovereign status
of the Munda-putras and as such the
question of their being feudatories of the
Badami Chalukyas or, for that matter,
of any other power, does not arise. The
use of regnal years for dating, therefore,
cannot be considered as an evidence for
determining the date of the Malhara

plates.

Mirashi further draws our attention
to the fact that in North Konkama and


















18 TWO INSCRIPTIONS OF THE
CHALUKYAS OF VATAPI

A. RAMAPURAM INSCRIPTION OF
VIKRAMADITYA I*

The subjoined inscription! is found
engraved on a slab lying to the east of
the village Nakkalapadu near Ramapuram
in Alampur taluk, Mahboobnagar district,
Andhra Pradesh. It is engraved in Telugu
language and characters of the 7th century.

The following palaeographical features
of the epigraph are noteworthy. The
intial @ occurs in Ayichasarmma (line 4),
initial i 1n iruvatta (line 4), initial e in
enumbadi (line 6) and initial e in elu
(line 6 ). The letter £ occurs in closed and
stunted form as can be found in Kaundinya
and Samkarasvami (line 3). The letter r
occurs in two forms: in one the circle,
which formed the frame of the Iletter
with dents in the centre of the top and
bottom lines, is divided into four equal
quadrants by two lines—one vertical and
the other horizontal— as can be found in
marunturlu (lines 4, 5 and 6). It should
be noted that this form occurs when the
letter 1s neither a superscript nor a sub-
script. In independent position this form
occurs in this inscription consistently. The
same type of form can be found in the
Turimella inscription of Vikramaditya I
(vear 2) as can be seen in Eruva
(line 2).* However, in the Turimella epigraph
another form of r also occurs in which

S. S. Ramachandra Murthy

the circle is divided into three parts by
“a horizontal diametrical line cut at its
centre by a downward perpendicular line,” ™
as can be seen in tanayumrayina (line 6).
But this form does not occur in the
inscription in question. The second type
of r is broad at the base and the side
lines are joined at the top and thisform
is divided into two equal parts by a
horizontal line. It must be noted that
this form is found only when the letter
occurs as a superscript in the presentepigraph.
For example, the expressions maruntuylu
(lines 4, 5 and 6) and parrendu (lines 4 and 5)
may . be.seen. The Iletter [, = which
occurs in elu (line 6), is formed by a
circle, with dents in the centre of the top
and bottom lines, cutinto two equal parts
by a vertical line drawn from the top
dent to the bottom dent.

Attention may be drawnto the following
orthographical features of the inscription.
Doubling of k and ¢ in the forms Vikk-
ramadittya and Sattyasraya (line 1) may
be considered as an orthographical peculi-
arity of the early period. Doubling
of m when preceded by r can be
observed in the forms Ayicha-sarmmalku
(line 4), Revasarmmaljku (line 5) and Vinaya-
sarmmalku (line 6). The form parrendu
meaning 12, is peculiar and does not seem
to occur in the contemporary epigraphs.
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2 Mllabha - maharajadhirdja - parame$vara-
bhataral pritivi yela

3 Sri-Biladitya-mahdrajula datti [!1*] Kau-
ndinya-gotrajul Samkara-svamilki]. -

4 ta iruvatta elu marunturlu pannésa
[1*] Ayicha-8armmalku parrendu marun-
turlu [1%]

5 Kaundinya - gotraja Reva - §armmalku
parrendu marunturlu Kaundinya-gotraja .
risvami..

6 muppadiyadi elu marunturlu | Kasyapa-

~ gotraja  Vinaya-$armmalku egumbadi
' maguntu®

B. ARAKATAVEMULA INSCRIPTION OF
SRI-VALLABHA-MAHARAJA®

This inscription was found engraved
on two sides of a pillar in the courtyard
of the Vishpu temple in the village
Arakatavemula in the Proddatur taluk in
Cuddapah district, Andhra Pradesh. This
is published in the South Indian Inscriptions,
Vol. X as No. 604 and in the /nscri-
ptions of Andhra Pradesh : Cuddapah dis-
trict, Vol. I, as No. 45. A good facsimile of
the ianscription is also published in the
latter work. The editor of the South Indian
Inscriptions, Jayanti Ramayya Pantulu, took
this inscription to be of the Chola family.
N. Lakshminarayana Rao in his appendix
to that volume says “In the absence of
the name of Chdla or of any known ruler
of the Chola family it does not seem pro-
per to consider this inscription as a Chola
record. The late Rai Bahadur Venkayya
was inclined to take the king Sri-vallabha
of the record asa Chajukya”. But Lakshmi-

|
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narayana Rao did not assign this record
to any particular Vatapi Chalukya king.
P.V. Parabrahma Sastri, who edited the above
referred to Cuddapah district volume, attr-
ibuted the characters of the epigraph to
the 9th century. He says ““The inscription
records the grant of pannasa to Vinnasarma,
son of Charuvasarma of Vangantrlu by
Bhujanigadi Bhupaditya of Perbana-vamséa
during the reign of Vallabha Maharaja.
Other details not clear.” However, on the
basis of the photograph published in
that volume we can safely assign this
inscription to the period of a century
earlier.  Since the importance of the
inscription has so far not been brought
to light it 1s proposed to re-edit and
discuss it in the following pages.

The stone bearing this record is
broken at the left end which, however,
fortunately did not result in any consi-
derable damage to the letters. The writing
is well preserved.

The characters are ecarly Telugu-
Kannagda, palaeographically assignable to
the first half of the 8th century and the
language used is, with the exception of the
imprecatory verse in Sanskrit at the end,
Telugu prose. As regards palaeography,
the letters are regular to the period and
can be compared with the Sunkesula
inscription® of Chalukya Vijayaditya. As
regards orthography it is interesting to
note that in Charuva-sarmma-putra (line 2),
the Sanskrit word putra has been written
as such . instead of the more usual Telugu
nominative form of this period putrunru
(cf. samyuktunru, line 5). We can compare
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this form with priyatara-suta (for priyatara-
Sutunru) occurring in the Kondupalli
inscription!® of Chalukya Vijayaditya and
Charuva-sarmmana-putra - occurring in the
Surikesula inscription referred to above.

The purport of the inscription is to
record the grant of a pannasa (i.e., aland
of a pannasa in extent) to Vinna-$armma
belonging to the village Vanganiurlu
probably by Bhujangadi-Bhupaditya of
Perbana-vaméa while the king Sri-vallabha,
who is endowed with the imperial titles
Mahardjadhiraja, paramesvara and
bhattara, was ruling, The gift land is
stated to be situated in the village
Nidugatambu. Vegulurla, Penrukalu,
Narakolu and Kamchcharlu were the
witnesses to this endowment.

It is a well-known fact that the
Chalukya kings of Vatapi from Pula-
ke$in II onwards are also referred to as
Vallabha. Hence taking the palaeography
and contents of the inscription in question
into consideration it is proposed to iden-
tify  Vallabha-maharaja with Chalukya
Vijayaditya who ruled from 996 to 733/34
A.D. Itis a known fact that chiefs of
the Bana family served the Chalukya
rulers including Vijayaditya as subordinates.
Nittaru-Gudipadu,'’ Kottapalle'® and Kotti-
ru'® inscriptions of Vijayaditya, dated in
his 2nd, 3rd and 4th regnal years respe-
ctively, refer to a Vanardja ruling over
Vangantiru-vishaya.* The above Kondu-
palli inscription of the same Chalukya
king dated in his 23rd regnal year refers
to Vikramaditya-Bali-Indra-Banaraja, a
dearer son (priyatara-suta) of Balikulatilaka
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Narasimha-Banadhirdja as ruling over
Turamara-vishaya (modern Guiti taluk in
Anantapur district). An undated inscri-
ption’®* of this king, coming from
Betapalli, refers to a Banardja as ruling
over Turamara-vishaya. Thus so far we
know the name of only one Bana chief
viz, Vikramaditya-Bali-Indra-Banardja serv-
ing Vijayaditya in the Andhra region.
The inscription under study introduces
Bhujanigadi-Bhupaditya of the Perbana
family. Though the inscription does not

specify whether he was ruling over any
region it may not be improbable that
he was ruling over Vaiganturu-vishaya
in view of the fact that the donee

Vinna-$armma hailed from Vanganurlu
which may be same as the headquarters
of the Vafiganiiru-vishaya mentioned in

the inscriptions referred to above. If this
is accepted it may be possible that
Bhujatgadi-Bhupaditya is identical with

the un-named Vanaraja referred to in the
inscriptions of Vijayaditya as ruling over
Vanganiuiru-vishaya.

N. Venkatarmanayya opines  that
Vallabha of this record is identical with
the Cbalukya king Vikramaditya I and
that Bhupaditya, his subordinate, appears
to have helped him in reducing the chiefs
of the Perbana-vaméa ruling somewhere
in the neighbourhood.'® He further says:
"Bhupaditya to whom the title Perbana-
vamsa-bhujangadi s applied could not
have been a scion of the Perbana-vamsa
as supposed by the Government Epigra-
phist.  The word bhujaiga means a
disgracer.”’” However, the entire expre-









20 HISTORICAL ARCHAEOLOGY
VIS-A-VIS INDIAN EPIGRAPHY

All archaeologists and epigraphists are
only too well aware of the fact that exca-
vations conducted at well-known historical
sites have considerably enriched our nation’s
epigraphical wealth. One point which I
would like to stress, if only because it
has not so far engaged, to any appreciable
extent, the attention of archaeologists and
historians is the fact that an intensive
study of known inscriptions, particularly
of the grant portions of the normally
informative donative charters and lithic
records, will give us.clues to the location
of monuments or merely vestiges of monu-

ments of proto-historic and historical
importance. Much of this evidence is to be
built up from those portions of the

epigraphical texts in which landmarks are
mentioned while enumerating the bounda-
ries of lands or villages gifted. Such clue
could be of a direct nature or may be
of a more teiltale nature requiring acceptable
interpretation. The reference in an inscri-
ption from the Holenarsipur Taluk to
maoriyara mane, i.e., the abode of the Mauryas
is to be regarded as a direct clue, for it
is aclear reference toa megalithic monument.
In order to illustrate how an indirect clue
could be interpreted so as to lead usto
an archaeological site, I would like to
discuss here a particular type of expression
which occurs in some early Eastern Garga
charters.

K. V. Ramesh
In the Tekkali plates of Danarnava’s:
son Indravarman, the southern.boundary
of the gift land is thus described :
dakshinena  purusha-chchhdyaya pashana-
panktih® Hultzsch, whose contributions to
Indian epigraphical studies are invaluable,
translated the above passage to mean ‘to the
south, a row of boulders for (a distance
which equals) the shadow of a man’.?
And, as if himself unconvinced, he tried
to add meaning to his rather fanciful,
if not ludicrous, interpretation by saying
that this description (purusha-chchhdyaya)
appears to presuppose the position of the
sun at an apgle of 45° over the horizon.?

I believe that there isneed to re-examine
this expression purusha-chchhdyaya in the
light 'of our improved acquaintance with
the usage of technical terms in inscriptions.
It is well known that in such expressions
as chhaya-thabha, chhaya-khabha, chhaya-
padimd, etc., the word chhdya means
‘memorial’. Chayaya pashanpa-panktih should,
therefore, be interpreted to mean ‘a
commemorative row of stones’ and the entire
expression  purusha-chchhdyaya pashana-
panktih should be understood as ‘stones
arranged in a row as human memorial’.
If an archaeological explorer allows himself
to be guided by the directions given in
the charter in question, and 1if the
pashana-pankti has not been disturbed
beyond recogunition in the subsequent






21 BHITAR!I STONE INSCRIPTION
OF SKANDAGUPTA

Recently the missing first piate’ of
the Indore inscription of Vakataka Prava-
rasena II, dated in the 23rd regnal year,
was discovered at Indore. It was issued
from the king’s camp at Tripuri (modern
Tewar, about 6 miles from Jabalpur).?
As this is the only inscription of the
Vakatakas found north of the Narmada
we inferred from it that the relations
of the Vidkatakas and the Guptas had
become hostile at the time. G.S. Gai,
who has summarised our view, put forth
in an article in a Marathi periodical, does
not agree with us in that inference. He
says, “There is absolutely no evidence
either in any records of Kumaragupta I
or of Pravarasena Il to indicate that there
was rivalry between them... Pravarasena
IT may have gone to Tripuri in the
course of a pilgrimage, for Tripuri was
an ancient holy place (firtha). Had he
gone there in the course of a victorious
campaign, some expression like vijaya-
skandhavarat (from the victorious camp)
would have been added to Tripuri-vasakat
in the present plate. He has also drawn
our attention to the wuse of vaijayike
dharma-sthané in connection with the
grant which shows that it was made at
a holy place.™ This objection is not
valid; for, the expression vaijayike dharma-
sthane occurs in almost all grants of the
Vakatakas made at the capital such as
Pravarapura.® On the other hand, 1t is
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not noticed in a grant which seems to
have been made at a holy place.® There-
fore, the use of that expression in the
Indore plates does not indicate that the
grant recorded in them was made at a
holy place.

This is not the only evidence of a
rift in the relations of the Vakatakas and
the Guptas which commenced in that age.
In all grants of Vakataka Prithivishena II,
the grandson of Pravarasena II, -his
father Narendrasena is described as
one whose commands were implicitly
honoured by the rulers of Kbosala,
Mekala and Malava.®* These countries
were previously included in the empire
of the Guptas. Gupta supremacy in
Kosala or Chhattisgadh is indicated by
the use of the Gupta era in the dating
of the Arang plates of c¢. 502-03 A.D.7
Mekala and (Eastern) Malava are situated
north of the Narmada, and must have
likewise been included in the Gupta
empire. Further, in the time of Vakataka
Prithivishega 1l (c. 470-90 A. D.), we find
his feudatory Vydghradeva acknowledging
his supremacy explicitly in his Nachn&®
and Gafij® inscriptions. The places are
situated respectively in the former Jaso
and Ajaigadh states in Central India. So
we find that the relations of the Vakatakas
and the Guptas had become hostile in
the successive reigns of Pravarasena I,
Narendrasena and Prithivishepa 1L '
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about his victory over Kamsa. His
mother is mentioned here because his
father had been dead. Some scholars’
conjecture that his mother was named
Devaki is absolutely baseless.

Bhandarkar, who takes all the three
verses cited above from the Bhitari
inscription as referring to only one
conflict, viz., that with the Hunas, indulges
in the following speculation: “Besides
Hunas, one of the principal enemies of
Skandagupta appears to have been a near
relative of his on the mother’s side,
possibly a Naga ruler of importance who

revolted against the imperial rulers on
the death of Kumadaragupta.” If the
comparison of Skandagupta and his

mother to Krishpa and Devaki used in
the second verse given above has any
meaning at all, the enemy who had risen
against the Gupta power after the death
of Kumaragupta I and made it totter to
its foundations must have been some
relative of Skandagupta through his
mother, possibly her brother.” In support
of this conjecture Bhandarkar drew atten-
tion to the following verse in the
Junagadh inscription of Skandagupta:'*

Tad= anu jayati $advach= chhri-

parikshipta-vakshah
sva-bhuja-janita-viryo raja-raj-
: adhirdjah !

Narapati-bhujagdnatmh mana-darpp-
6tphananam

pratikriti-garud-djidm nir= vvishim
' ch= avakartta #

&9

Bhandarkar argues as follows: In
this verse Skandagupta is said to have
forged an order with an effigy, viz,

Garuda, which rendered devoid of poison
the serpent { (bhujaga) rulers. As bhujaga
is synonymous with ndga, both meaning
‘a serpent’, and as royal Naga families
were in existence during the Gupta
period, and as Garuda was an insignia
of the Gupta dynasty, one comes to the
irresistible conclusion that there was a
rebellion set up by the Niaga rulers
which was quelled by Skandagupta.”

All this is mere speculation without
any basis whatsoever. As the sources of
ancient Indian history are very meagre,
one has sometimes to rely on conjec-
tures ; but they must have some basis.
Bhandarkar has carried the simile of
Skandagupta and Krishna, and that of
Skandagupta’s mother and Devaki too far.
What the drafter of the inscription wanted
to convey is that Skandagupta hurried
to tell his mother about his victory in
the war of succession even as Krishna
did to tell his mother about his killing
of Kamisa as it was to result in her
release from confinement. We should not
carry an upama too far. Otherwise, it
may result in absurdities. Would it be
valid to infer from this simile that
Skandagupta’s father Kumaragupta was in
bondage as Krishna’s father Vasudeva
was, when Krishna conveyed the news of
his victory to his mother ?

The inference about some brother of
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Fresh light has also been thrown on ancient
historical geography. _
Apart from these, the outstanding
features of a few more important copper-
plate inscriptions are briefly mentioned
here which would open a field for futher
research on this subject.

1 KATNI COPPER PLATE OF JAYANATHA
(YEAR 182)

A set of three copper plates was
discovered by a local school teacher of
Katni, Jabalpur district, in 1979. Now it
is preserved in the Réapi Durgavati
Museum at Jabalpur.

All the plates are inscribed on one

side only. They measure 18t cm in
length and 15cm in breadth each. There
js a hole at the centre of the top of
each plate for the seal and ring, which
are missing.
- There are 39 lines in all. . The
characters are of the Brahmi script of
the 5th century A.D. and the language
is Sanskrit, which resemble those of the
other known copper plate grants of
Jayanatha.

The charter was issued from Uchcha-
kalpa by the king Jayandtha, described as a
maharaja, on the 3rd day of the month of
Pausha in the (Gupta) year 182 (501 A.D)
and records the  grant of the village
Kalabhikunda by distributing it to several
brahmanas, vai$yas and dasas. The names
of the donees and parts of donation are
given here in detail. According to the
genealogy given in the inscription, maha-
rdja Jayanaiha was the fifih ruler of this

Museum in 1977.
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kingdom while the earlier four  rulers

_ mentioned are Aughadeva, Kumaradeva,

Jayasvadmi and Vyaghra.

Before this, two copper plate grants
of Jayanatha have been discovered in
Karitaldi and Khoh belonging to the
years 174° and 177° respectively. The
present plate belongs to the reign of
Jayanalha and is dated in the year 182. His
successor was Sarvanatha whose first copper
plate charter, dated in the year 193, is
known from Khoh. The location. of
Kalabhikunda village remains unidenti-
fi=d.

2 TWO NEW COPPER PLATE GRANTS OF
RUDRADASA (YEAR 67)

These two records were first reported
to me by the Curator of the Indore
They are now in the
Govindji Mangal of
Indore. These plates are dated in the
Chaitra month of the year 67. They
were issued on the lOth day and 12th
day- respectively. The iinscription consists
of eight lines in each plate. The writing
is in a state of good preservation ‘through-
out. The characters are Brahmi and the
language is Sanskrit, similar to those of the
plates of mahardja Svamidasa. . The signa-
ture of maharaja Rudradasa is engraved in
the margm on the left side.

possession  of

~Both the grants refer to the reign ot
maharaja Rudraddsa. . He describes him-
self as paramabhattaraka-padanudhyaia.
which may be an indication of his feuda-
tory status or that of his ancestors. “These
grants were . issued - from Valkha,. which












23 A RARE BRAHMI SEALING OF WIMA (KADPHISES)
FROM GANWARIA (KAPILAVASTU)

Amongst the rich and varied finds
from the excavation at Ganwarid in
Basti Dt., U.P., a terracotta sealing, with
a legend in Brahmi, happened to be of
paramount importance in bringing to
light certain new aspects of Kushagpa rule
in India. The sealing assumes far greater
significance by its find-place which has
been identified as the town-site of Kapi-
lavastu on the basis of the terracotta
sealings found at the adjoining stipa
and monastic site of Piprahwa. Kapila-
vastu was the place where Buddha spent
the first twenty-nine years of his life
before he renounced the world in quest
of salvation. Ganwaria is 22 kms north
of Maugarh, a tehsil headquarters and a
railway station on the Gorakhpir-Gongda
loop line of North-eastern Railway.

- The teracotta sealingis a well baked
clay lump 4 cms in width with the diameter
of the circular flan of the seal impression
restricted to 2.3 cms. In the process for
achieving a flat base, the sides of the
clay lump appear to have been pressed
iIn an uneven manner rendering the
surface a little slopy towards left. The
surface is stamped with a seal bringing
out a positive circular impression in
relief. A deep groove on the right side
of the base of the sealing with more
lump of clay can be observed. Though

K. M. Srivastava
P. R. K Prasad

the sealing is partly damaged, the impre-
ssion part of it has not been affected at
all. The legend and the symbols of
the impression are very clear.

The legend of the sealing within the
circular flan is surmounted by a two-armed
deity. Holding a combination of trident
and battle axe in the left hand and vajra
with three pointed ends on both sides in
the right, the deity is sitting in a cross-
legged fashion with a conical hair-knot.
The combination of the symbols makes it
evident that the deity represented on the
sealing is unquestionably Siva. The legend
proper, engraved below the deity, com-
prises six letters in Brahmi characters of
the 1st-2nd centuries A. D.,, and has been
read as Kaphuputavimasa. The text of
the legend clearly indicates that the
sealing was issued by Wima Kadphises,
the son of Kujula Kadphises of the
Kushana family, who ruled over India
during the middle of the Ist century A. D.

Similar representations of Siva with
the combined trident and battle axe are well

_ known on the coins of Wima Kadphises.

from Ganwaria, however,
the coins fundamentally in
one respect. The deity has been depicted
on the sealing in a sitting position,
whereas on the coins he has always been
shown :s standing. FVFejra,' an additional

The sealing
differs from



A Rare Branmi Sealing of Wima (Kadphises)

attribute on the sealing, is completely
absent on the coins. Though the weapon
is associated with Siva, its representation
is rare. The artist took the liberty of
depicting the deity in a sitting position
probably to accommodate the one line
legend below without any break in between.

In accordance with the style of the
script in 1st-2nd . centuries A. D, the letters
of the Brahmi characters on the sealing
are well developed and thickened to give
a triangular effect. The characters in gene-
ral are treated with an ornamental touch.
The verticals in ka, phu and ta are
lengthened. Va and ma are flat based
with angular bends. The side strokes in
sa are sharply bent. The vertical in ka
1s slightly turned towards the left to form
a loop. It is not distinct, probably be-
cause of the depression of that part caused
by the thumb impression during the course
of manufacturing. The vowel u in the
second letter phu  takes a sharp left turn.
The serif of this letter spreads ornamen-
tally on either side. The third letter is a
conjunct of two viz., pu and ra. The
vertical in pu has been lengthened at the
bottom to accomimodate tihe leiters ta by
the addition of a stroke to its left like
a fork. Paucity of space might have been
the cause for the use of this conjunct.
The use of such a conjuact is no doubt
unusuval and rare but it cannot be said
to be completely unkmown in ancient
times. The name of the king Phalgunimitasa
engraved on a specific type of coins
issued by him, can be quoted as a very
good example in this respect.® The. Jlast

“the fourth letter as well.
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two letters fa and sa are combined into
a new form in a similar manner. The
left stroke in fa has been used as the
left stroke of the next letter sa by bring-
ing both the letters together to presenta
new conjunct.

In addition to the use of conjunct of
the letters pu and ta, the skill of the artist
to accommodate the entire legend within
the limited available space is exhibited in
The fourth letter
vi occurs just below the folded legs of
the seated deity leaving practically no
space to accommodate the sign of i over
va.- The artist was, therefore, forced to
extend the serif ever va towards right
sufficiently to provide space for the sign
of i. As a sequel to it the stroke for
sign i happens to occur exactly over the

left atm of the next letter ma. Certain
scholars have raised objection over.
such a speculation and tried to read

it as vami instead of vima. The reading
of vami, however, cannot be accepted be-
cause the sign of i occurs on the Ileft
arm of the letter m when actually it
should have been indicated on the right
arm. Further, the sign for 7 does not
originate from the top end of the Ileft
arm of ma. :

The last two letters ma and sa have
been duly accommodated in their proper -
places. The letter sa has been ornamen-
ted by adding double horizontal Ilines
connected by a loop which very well
covers the space below the length of the
last three letters. Thus the whele legend
can be read as Kaphuputa-vimasa.



























25 ONE MORE EDICT OF JAHANGIR

FROM MADHYA PRADESH

It can be claimed proudly that under
the able guidance of Dr. Z. A. Desai,
formerly Superintending Epigraphist and
now Director of Epigraphy, the Epigraphy
Branch, Nagpur, has explored almost all
the places of Malwa region now merged
in the present Madhya Pradesh State and
~discovered a good number of outstanding
inscriptions of the Malwa Sultans as well
as of the Mughal emperors.

All these epigraphs had been brought
to light in the respective Annual Reports
on Epigraphy' and quite a few of them were
published in the series of Epigraphia Indica-
Arabic and Persian Supplement (EIAPS).

Of the inscriptions of the Mughal
emperors three royal orders, engraved on
stone and issued by Jahangir regarding remis-
sion of zakat, found at Shivpuri, Kalas (in
Shivpuri district) and Sirofij (in Vidisha
district), were earlier published by me and
my former colleague S.A. Rahim in the
EIPAS, 1964 and 1968 respectively.

In this paper I venture to study one
more edict of Jahangir regarding abolition of
levy of zakat which was issued in his first
regnal year (1606 A.pD.) It was in 1970
when I visited Sjrofij and its adjoiring
villages that I was informed there by Abdul
Wahid Bhai, a Zamindar of Sirofij, that
he had seen a Persian inscription in the

M. F. Khan

vicinity of Bhoria, a small village 5 kms
away from Sirofij. On hearing this 1
visited that place next day and found
a stone pillar standing on the ground near
a well called Qalandari Kuwan.

Sirofij, as mentioned in the record, is
situated between 24°6° N and 77°43 E.
It is now decayed and reduced to a tahsil
headquarters of Vidisha district but once
was having better days when it was on
the direct route between Agra and Deccan.
During Akbar’s time it was one of the
mahals of the Chanderi Sarkdr in the
Suba of Malwa and was granted as jagir
by the emperor Akbar to Gharib Das
Khichi Chauhan of Raghugadh as a reward
for his meirtorious services.>

The importance of the inscription is
manifold. Firstly, it registers a royal order
of Jahangir issued in his first regnal year
prohibiting the levy of zakdr throughout
his kingdom and intimating the governors,
Jjagirdars and all the revenue officers not
to charge the same. Secondly, it indi-
cates that the levy of zakat had lost its
religious significance and become an ordi-
nary tax. Thirdly, it informs that the
emperors used to abolish some taxes from
time to time but the jdgirdars continued
to collect these cesses even after their
abolition and then the emperors had to issue
royal orders for their remission. Fourthly,
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It  prosecuted; under ths curse of the emperor which is like specimen of the

Divine wrath.

12 Dated 22nd Shawwal year A.H. 1014 (i.e. 1606 A.D.).

Before we conclude, a note on the term
zakdat may not be out of place here. The literary
meaning of zakar is, alms, obligatory on
every Muslim possessed of capital or
landed property or ‘purification’ as the alms
and given, sanctity the use of the remainder.
As a matter of fact itis one of the five
columns of the religious edifice and the
the corner-stone of the financial structure.
According to Quranic law the believer is
required to pay a fortieth portion of his
capital or one-tenth of the produce from
the earth under his possession for an
entire year. It is not leviable on instru-

ments, residential houses, clothes, house-
hold effects, conveyance, precious stones
and other objects which are not capable

of production or increase. The underlying
idea of zakat is that the well-to-do mem-
bers of the Muslim community should pay
some share of their surplus money to the
Islamic State to be used for charitable
purposes.” We are informed that the con-
notation of zakdr changed with the passage
of time and, under the influence of jurists,
it assumed a meaning which the Prophet
and his immediate descendants had not
visualized. These later devzloped principles
changed zakat into a tax. The information
available in contemporary records is tanta-
lizing in its meagreness and it is difficult,
therefore, to arrive at any definite conclusion
about the nature and imposition of zakat
during about Sultanate period.®* In all
probability during the time of Mughal

emperors it was realized as a distinct tax
payable by individual trader on import
and export of commodities. ‘The rate
prescribed for the Muslim traders was two
and a half percent on the value of the
commodity imported. The Christians and
Jews paid four percent while the Hindus
were required to pay five percent. In the
seventh year of his reign the emperor
Akbar abolished this levy on a number
of articles which were of daily use such
as foodstuffs, medicines, perfumes, textiles
made of linen, cotton and wool, accesso-
ries made of leather, utensils made of
wood, copper, canes and bamboos and
anything else which was judged to be an
article of necessity of the people. Jahangir
continued the policy of his father and did
not levy =zakart. We are informed by
Jahangir that in his first regnal year (i.e.,
A.H. 1014= 1606 A.D.) the levy of zakat
was abolished by him in his kingdom.’®
Even in the border provinces of Kandhar
and. Kabul, though the zakar was the main
source of revenue in these areas, it was
ordered to be abolished. Under Aurangzeb
it was given up so far as it concerned
the non-Muslims because it was felt
that zakdt could not be levied on them
as it was purely an obligatory tax on the
believers of God having religious signifi-
cance. Hence all the money realised from
zakat from the Muslims was kept in a
separate treasury and was earmarked for
the charitable purposes.






26 INSCRIPTIONS OF LOKANATHADEVARASA

Karkala, in the district of South
Kanara, is too well known as a great
centre of Jainism and a place of pilgri-
mage. The imposing monolithic statue of
Biahubali, the sky-high Manastarhbha and
the massive Chaturmukha basadi are but
a few monuments that speak to us of
the grand political and religious history
of this place.

From Hiriyafigadi, a suburb of Karkala,

hails an inscription' belonging to the
time of Lokanathadevarasa. This is dated
in Saka 1256, Bhava, Phalgupa §u 35,

Wednesday corresponding to 1334 A.D.,
February 9. This inscription is in Kannada
language and late Hoysala characters.
It contains 40 lines and is in a good
state of preservation.

The inscription starts with usual
Jaina invocatory verse. [t gives a string
of imperial epithets to the king Lokana-
thadeévarasa such as samasta-bhuvanasraya,
Sri-prithvivallabha, Maharajadhirdja, Raja-
paramésvara and Parama-Bhattaraka. The
king belonged to the Sdntara dynasty of
Pombuchchaputra (Mod. Humcha in the
Nagar Taluk of Shimoga Dt.). This is
clear from his titles Uttara-Madhuradhis-
vara, Patti-Pombuchcha - puravarddhisvara,
Mahaogravamsa-lalama and Padmavati-devi-
labdha-vara-prasada. He was a worshipper
at the feet of the Jaina preceptor Charu-
kirtr panpditadeva. The record gives a

P. N. Narasimha Murthy

string of birudas to this preceptor, such
as Raya-raja-guru, Mandalacharya, Raya-
jivarakshapala, Ballala-raya-chitta-chamat-
kdara (i.e., an object of admiration for
the Hoysala emperor), etc.

This record states that Lokandthade.
varasa was a Mahamandalés$vara (feudatory
ruler), but never mentions the name or
title of his overlord. Fortunately two of
the Hoysala records mention the name
of a certain feudatory Lokanathadeva.
The records hail from Hosala® and
Meladupu,® both in Udupi Taluk of
South Kanara district. The Hosala inscrip-
tion of Hoysala Ballala IIT (1291-1342 A.D.)
belonging to 1334 a.p., Feb., mentions
a Lokanathadeva of Dattalvara-bail. The
Meéladupu inscription of Chikkayi-Tayi
(queen of Hoysala Ballala III) belongs to
1344 a.pD, Dec. 6. The record mentions
Vira-Lokanathadevarasa as her subordinate.
The Lokanathadeva of Hosala inscription
has been identified by K. V. Ramesh*
with Vira-Lokanathadevarasa of Meladupu
and Hiriyangadi records. Hence, it is
clear that Lokanathadevarasa of the Hiriyan-
gadi record was a feudatory of the Hoysala
emperor Ballala III and later of
his queen Chikkdyi-Tayi. It bas been
surmised elsewhere® that Lokanathadeva-
rasa, being a loyal feudatory of Balld]a
IlI, was permitted to add the Karkala
region to his own principality of Sauta-
Jige-1000.






114

of the king. But the Hiriyaigadi record
simply mentions his name.
The study of these two inseriptions

reveals that Lokandthadevarasa was a very
powerful feudatory ruler. In the opinion
of scholars Lokanathadeva must have been
one of the descendants of Alupa-Saatara
alliance and the absence of any record
belonging to the reign of Bommideva
(father of Lokanathadeva) in South Kanara
itself suggests that he did not belong to
the Tulu country.’ ; :

An attempt is made here to trace the
whereabouts of Bommideva which would
help us know whether Lokanathadeva
ruled over omnly Karkala territory or both
Santalige-1000 and Karkala. Suryanath
Kamath makes an inference that lLokana-
thadevarasa must have succeeded his father
Bommidevarasa, who in turn must have
succeeded Vira-Pandya-deva, son of Kila-
ladevi. But according to P. Gururaja Bhatt
Bommideva was not the son of Vira-Pandya-
deva but ruled on behalf of his wife Siddala-
devi who may be the latter’s sister.’

Very recently an inscription belonging
to the time of Kalala-mahadevi, the only
one so far found in South Kanara, has
been discovered in: Nallir, Karkala taluk.
The so far known dates of this queen
extend from 1270 to 1281.° A.p. The new!
record extends the date further
A.D., July 3 (i.e., of the record). The
record is of utmost importance for
the Kalasa-Karkala history. But it is
silent about the persons under study.

We come across a Santara king Bom-
marasa in a few inscriptions’ from

to 1286
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Shimoga District of Karnataka A record
of 1265 A.p. from Hosagunda gives a long
list of epithets to Bommarasa such as
Mahamandaléesvara, Mirti-ndrayana, ativisha-
ma-hayarudha-rekha-revanta, Vilasa-vallabha,
mandalikagala-gandagatiari, Sarapagaia-vaj-
ra-pafijara, Billesvara-devara-labdha-vara-
prasada, Sri-prasanna-Somandtha-devara-div-
va-$ri-pdda-padmdrddhaka, parabaja-sadhaka.
Another record of 1275 A. D. from the same
place" gives a further list of titles of
Bommarasa besides the above, such as
Tuluraya-pratishthdcharya, arirdya-jagaddala
and the lord of the Western seas. The record
states that Bommarasa, lord of Pafti-
Pombuchchapura was ruling from his capital
Hosagunda.

The places Hosagunda and Humcha
were well-nigh situated in the territory of
Santalige-1000. The temple of Billedvara
was in the very capital Hosagunda. Then
the problem of identification of Prasanna-
Somanatha arises. Fortunately, we have a
clue in one of the titles of the Kking
mentioned above ie., Tujuraya-pratishtha-
charya. This title must have been obtai-
ned by the king only after certain suc-
cessful political acts which also resulted
in the extension of territory below the
Ghats (precisely Karkala taluk). Moreover,
Santra influence and rule over Tulu-nadu
can be traced from the time of the early
Alupas.” Then, it is likely that Prasanna-
Somanatha was none but Somandtha of
Puttige, in Karkala taluk.

Kanteévara of Kantavara mentioned
in the Kébettu inscription of Lokanatha-
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some extent to this Talcher grant No.1l
of the same donor. Both the grants do
not contain any genealogy of the dynasty
to which the donor belonged. In both he
calls himself .a mahasamanta, mahdardja and
the lord of all Gondramas. But in the
present grant he has been enodwed with the
Buddhist religious title of Parama-Saugata
whereas in his Talcher grant no.l1 he is
described as Paramamahésvara indicative of a
follower of Saivaism. The charters begin
with the adoration of Siva. The grants
also do not mention the name of the
kingdom ruled by Gayadatuiiga. Moreover,
both the giants are not dated in any era.

There are two other charters of
Gayadatunga® of the Tunga dynasty who
ruled from Mahéaparvata and his kingdom
was Yamagartta-mandala, These grants
contain a genealogy of the Tungas who
belonged to the Sandilya-gotra and migrated
from ROohitagiri. The genealogy runs as
follows:—

Jagattunga
I
Salopatunga
|
Gayadaturiga
But, unfortunately, these grants do
not tally with the charters mentioned
above in respect of genealogy as well as
the text and style of the inscription.
Moreover, - royal seals attached to these
copper plate grants differ from the others
mentioned above. Another interesting
point to note is that- Gayadaturiga of
these grants does not call himself the
Jord of all the Gondramas. All these
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points raise the problem whether Gaya-
datuniga of the present grant belonged to
the Tunga dynasty of Yamagartta-mandala
or to an altogether different dynasty
ruling contemporaneously with the Nand-
odbbavas, the Sulkis and other minor
dynasties under the imperial Bhauma-
karas in the Dhenkanal-Anugul region.

Another Tunga ruler named Vinita-
tuniga of Yamagartta-mandala mentions in
his charter* that he was the son of
Khadgatuniga. So the above two genealo-
gical lists of the Turigas indicate that
there were atleast two collateral branches

of the Tuniga family ruling Yamagartta-
mandala. But, unfortunately, the present
grant and the Talcher grant no.l of

Gayagdatunga do not tally with charters
mentioned above in respect of genealogy.
Vinitatunga's charter has certain similari-
ties with those of Gayadatunga whose
capital was at Mahaparvata and who
hailed from Rohitagiri. It is interesting
to note that Vinitatufiga also granted a
village in the Khemvai-vishaya of Yama-
gartta-mandala. The name of the same
vishaya also we find in the Talcher grant
No. | of Gayadatuniga, His present grant
meations the name of Talachera-
vishaya which was situated in the
Yamagartta-mangala_as also revealed by
a copper plate grant of Santikaradeva of
an unknown dynasty, discovered at Anugul
in the district of Dhenkanal.’- Palaco-
graphically this grant also may be
assigned to about the same period as
the present one. Santikaradeva who
claimed to have descended from the sage
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reducing the texts of inscriptions to a
code language, since diacritical marks are
not used in the language of any computer,
there is a necessity of divising an alpha-
numeric language i.e., a language in which
both the alphabetic and numeric charac-
ters run together and the alpha-numeric
notations correspond to the phonetic
value of vowels and consonants of the
language of the source material. Since
programming a computsr requires special
knowledge and training, scholars using
computers for their work have invariably
collaborated a computer technologist
familiar with programming to assist in
their work and give technical guidance.
An awareness of the potential convenience
of the computer technique may be made
by citing instances of computerised epigra-
phical studies made hitherto.

PROGRESS OF COMPUTERISED EPIGRAPHICAL
STUDIES

 Desire for the computerised study of
epigraphs has remained latent in me since
1965." It became ardent during 1971 when
a systematical and analytical study of re-
venue terms from the Chodla inscriptions®
as well asalist of the Tamil inscriptions
of the Chola dynasty® were prepared by
me in collaboration with Noboru Kara-
shima of Tokyo University. As a result
of my frequent discussions and emphasis
on the need for the computerised study
of the Chola inscriptions, Karashima and
myself planned to initiate a programme
of computerised study of the Chola re-
venue system. For this work Karashima
kindly aranged for my visit to Japan im

" ting Specialist at  the
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1972 but due to the preoccupation in the
Archaeological Survey of India I could
not proceed to Japan. However, the pro-
gramme wWwas started when I subsequently
went to Japan during 1977-78 as a Visi-
invitation of the
Japan Foundation and on the kind request
of Karashima for promoting Indian studies
in Japan in general and South Indian
studies in particular.

A computerised study of personal

names in Tamil inscriptions made by
Karashima in collaboration with Y.
Subbarayalu and Toru Matsui has

recently been published.®* Interim reports
of statistical study of personal names in
Tamil inscriptions, prepared by analysing

data with the help of holesort cards,®
were published earlier.®

The Institute for the Study of
Languages and Cultures of Asia and

Africa, affiliated to the Tokyo University
of Foreign Studies, has installed computer
services of its own in 1978 to facilitate
researchers and storage of data.
M. J. Hashimoto, incharge of the project
on the Computational Analyses of Asian
and African Languages at the Institute,
has been guiding a programme of compu-
terised study of inscriptions. Tokyo
University has a capacious computer
centre with modern amenities like separate
wings for key punching, inputand printed
output. as well as feeder terminals in
different faculty buildings of the Univer-
sity for data input. Facilities like integrated
computer network, computerised dissertation
reference by scholars, etc., are now made
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